
Diseño MJ1214BS

SUJETADOR

SHORT

RECOMENDACIONES para ANTES del Corte

Después de unir las hojas, su trazo está “Listo para poner sobre la 
Tela y Cortarlo”.  Si la Tela a Comprar es más Angosta de 59” o 

150 cms, recorte las piezas y reorganícelo para el nuevo ancho de tela.    

Estudie cuidadosamente sus Medidas - Talla y realice los Ajustes a 
las piezas que crea necesario para sus Medidas de Estatura - Largo de 
la prenda o Contorno de Busto - Pecho, o Cintura y Cadera.  Nota: Al 

final de esta ficha encontrará las sugerencias para realizar dichos ajustes. 

Estudie Detenidamente las Instrucciones de su Patrón y Proceda !!!

Al Recibir las hojas de su patrón proceda a unirlas siguiendo la secuencia
numerada como se explica en el gráfico de ejemplo de la siguiente página.

La mayoría de los trazos están fabricados para Telas bi-direccionales 
que se pueden cortar en ambas direcciones. Si usted quiere una Tela 

con un SENTIDO ÚNICO, recorte las piezas y REORGANICE su Trazo 
con todas las piezas en el sentido deseado y mídalo nuevamente

para que compre su Tela Exacta. 

TODAS LAS PIEZAS Ya Tienen los Márgenes de Costura.  Observe
que cada pieza tiene Impresas todas  las GUÍAS de ubicación de detalles

con sus SEÑAS y todos los Textos de Identificación de cada pieza.

Tenga en cuenta que Algunas Piezas tienen Escrito CORTAR X 1.  En
ese caso tome su precaución de cortar Una sola Capa de Tela, para que

así no le sobre ninguna pieza que en la costura le cause confusión.
Para esta Observación se EXCLUYEN todas las piezas que en el Trazo

se encuentran SOBRE el borde de la  TELA DOBLADA por mitad.  

Algunos Patrones y los Asimétricos los Recibirá Trazados para Telas
ABIERTAS y en ese caso deberá poner el trazo sobre el revés de la tela

El Brassier del Traje de Baño de Dos Piezas es tipo 
corpiño de gran elasticidad y va forrado para evitar la 
transparencia. Las copas del brassier llevan corte curvo 
desde la base del centro frente pasando sobre el busto 
y terminando a los lados en la sisa, sobre el corte lateral 
que une con la pieza de la espalda, que va entera.  

La parte frontal tiene escote redondeado que termina 
sobre hombros con tirantas que se ajustan a la pieza de 
la espalda. Toda la base del brassier es una banda al 
sesgo en tela contrastante o una banda elástica 
decorativa que rodea todo el contorno debajo del busto.   

El Short del Traje de Baño de Dos Piezas lleva costura 
de armado al centro frente, centro espalda y los 
costados. Si lo quiere forrado debe cortar el doble de 
piezas del frente y espalda. La Cintura o pretina es una 
banda elástica en color contrastante de la misma tela 
y color del brassier.   

TELAS SUGERIDAS: El sujetador y el short del traje de 
baño de dos piezas, están diseñados para telas con 
estiramiento en ambos lados con más del 20%. 
Sugerimos usar telas especiales para trajes de baño 
con Spandex, Lycra y microfibras con estiramientos. 
La tela del forro puede ser forro spandex o usar la 
misma tela.

Hilos Gütermann, banda OTROS MATERIALES: 

elástica ancha (opcional) y cordón para introducir 
en la banda de ajuste.
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Coser con overlock en un margen de 0.6 cm.
1-   Preparar / coser los tirantes, cazándolos con las piezas del forro.
2-   Preparar / coser pieza de la banda.
3-   Una / cosa piezas de los costados del frente con la pieza del frente,
      incluyendo piezas del forro.
4-   Cosa  por costados pieza del frente con su respectiva espalda, 
      incluyendo el forro.
5-   Cazar pieza del sujetador con pieza del forro.
6-   Cosa los tirantes al sujetador.
7-   Cosa la banda por la línea del imperio.
8-   Coser banda elástica o bies en las costuras.
9-   Haga puntadas finales.

OPERACIONES
SECUENCIA DE OPERACIONES DE COSTURA

SUJETADOR

������Coser�con�overlock�en�un�margen�de�0.6�cm.
1-���Prepare�/�cosa�pretina.
2-���Prepare�/�cosa�piezas�del�protector.
3-���Cerrar�/�coser�el�frente�por�el�centro�hasta�el�tiro,�incluyendo�piezas�
������del�forro.
4-���Cerrar�/�coser�la�espalda�por�el�centro�hasta�el�tiro,�incluyendo�piezas�
������del�forro.
5-���Cosa�por�costados�piezas�del�frente�y�espalda,�incluyendo�piezas�del�forro
6-���Cazar�piezas�del�short�con�el�forro.
7-���Coser�pieza�del�protector�en�el�centro�frente.
8-���Coser�la�pretina�por�la�línea�de�la�cintura.
9-���Coser�banda�elástica�o�bies�en�las�piernas.
10-��Haga�puntadas�finales.

OPERACIONES
SECUENCIA DE OPERACIONES DE COSTURA

SHORT

Diseño MJ1214BS
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CUT ONE 
ON FOLD OF FABRIC

DOBLEZ DE LA TELA
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ESMODAPATTERNS®©
READY TO CUT -  LISTO PARA CORTAR

For bi-directional Fabrics -  Para Telas de doble dirección
1/4” Inche SEAM ALLOWANCE except where is noted

This Pattern was made to cut on + 20% Stretching FabricWARNING: 

0.6 cms de Margen de Costura excepto donde diga lo contrario
Este Patrón está hecho para cortar en Telas con + del 20% de EstiramientoPRECAUCIÓN: 

 www.e-sewingpatterns.com

   Size / Talla  14

CUT 1
For LEFT SIDE

CUT 1
For RIGHT SIDE
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TRADUCCIÓN = TRANSLATION
CUT = CORTAR

FRONT = FRENTE
BACK = ESPALDA

SIDE = LADO
CUP = COPA
FOR = PARA

BAND = BANDA 
ELASTIC = ELÁSTICO

 LINING = FORRO
BIAS = BIES / SESGO

INTERFACING = ENTRETELA
FOLD OF FABRIC = DOBLEZ DE TELA

CUT 1 Fold Here / Doble aquí

CUT 2
On the Same fabric
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CUT 1
For LEFT SIDE

CUT 1
For RIGHT SIDE
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CUT 1

CO A  1RT R

BACK

UC T 2
T 2COR AR 

RONTF

FITTING THE BUST ~ CHEST OR WAIST OR HIP
AJUSTANDO ESTATURA PRENDAS SUPERIORES

Si Ajusta el Busto, deberá Ajustar la Copa de la Manga y los largos de los 
Falsos, Bies, Fusionados y Entretelas.

AJUSTANDO BUSTO ~ PECHO o CINTURA o CADERA

If you adjust the bust, you will need to adjust the sleeve cup and the facing, 
bies, fusing and interfacing lenghts.

OM OSH BR

SHOU DERL S

BUST  O PECHOO  
ST OR HESTBU   C

CADERA
HIP

CINTURA
WAI TS

FITTING THE  WAIST OR THE HIP
AJUSTANDO  CINTURA o CADERA

BACK FRONT

CUT 2
O TA 2C R R 

CU  T 2
CORTAR 2

CINTURA
WAI TS

CADERA
HIP

Si usted Ajusta estas Medidas, deberá Ajustar También la Pretina,las Vistas, 
Falsos, Forro de los bolsillos y Entretelas.

If you adjust these measures, you will ned to adjust the pocket facings, linings, 
as well as the interfacings.

FITTING THE HEIGHT (LENGHT) ~ UPPER GARMENTS
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TCU  1

RCO TAR 1

BACK

CUT 2
CORT  AR 2

FRONT

ALTU A DE SISA OPCIONALR  

L O E ALLARG D  T E

L O E LA PRENDARG D  A

ARMHOLE (Optional)

    L HT O   ENG  F
SHOU D R O STL E  T WAI

GARMENT L GHT EN

Si Ajusta la Sisa, deberá Ajustar también la Copa de la Manga y los Largos de 
los Falsos, Bies, Fusionados y Entretelas de la Sisa. También deberá Ajustar 
la Altura de las Guías de Ubicación de Pinzas, Bolsillos, Ojales, Botones, Etc.

If you adjust the armhole, you will also need to adjust the sleeve cup, the facing 
bias, fusing, and interfacing lenght. You will also to adjust the height, the 

height of the pleat, pocket, buttons and buttonhole location.

FITTING THE  HEIGHT (LENGHT) ~ LOWER GARMENTS
AJUSTANDO  ESTATURA PRENDAS INFERIORES

BACK FRONT

UC T 2
CO TAR 2R

CUT 2
CORTAR 2

 TU  E  AL RAD  
I o AT RO CADER

   H IGHT OF E
CROTCH or HIP

LARGO DE LA 
    PRENDA

GARM TEN  
  HTLENG

Si usted Ajusta el Tiro, deberá Ajustar También las Vistas, Falsos, Forros de los 
Bolsillos y Entretelas.

If you fit the crotch, you will also need to adjust the pocket facings, lining 
as well as the interfacing.

Máximo por mitad
-/+ 1/4” o 0.7 cms

Máximo por cuarta parte
-/+ 1/4” o 0.7 cms

Máximo por cuarta parte
-/+ 1/4” o 0.7 cms

Maximum by half
-/+ 1/4” or 0.7 cms

Maximum by one fourth
-/+ 1/4” or 0.7 cms

Maximum by one fourth
-/+ 1/4” or 0.7 cms

Máximo por cuarta parte
-/+ 1/4” o 0.7 cms

Maximum by one fourth
-/+ 1/4” or 0.7 cms

Máximo -/+ 1/4” o 0.7 cms
por cada 1” de -/+ de Estatura
Maximum -/+ 1/4” or 0.7 cms

for every -/+ 1”of Height

Máximo  -/+ 1/2” o 1.3 cms
por cada 1” de -/+ d

e Estatura
Maximum -/+ 1/2” or 1.3 cms

for every -/+ 1”
of Height

Sugerido
 1” o 2.5 cms

Sugested
 -/+ 1” or 2.5 cms

Máximo  -/+ 1/2” o 1.3 cms
por cada 1” de -/+ d

e Estatura
Maximum -/+ 1/2” or 1.3 cms

for every -/+ 1”
of Height

Sugerido
 2” o 5 cms
Sugested

 -/+ 2” or 5 cms

NOTA: Esta forma de ajustar cintura y cadera aplica para las FALDAS NOTICE: This way to fit Hip and waist is similar to fit SKIRTS

http://modafacil.com
http://modafacil.com
http://modafacil.com


¡Hazlo Tu Mism@!

Style: MJ1208bp

DIY
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